
Sicherheitshinweise

Verwendungszweck
Die Magnetclips sind zum Auf­
hängen von Handtüchern und  
anderen Accessoires vorgesehen.  
Die Magnetclips sind für den priva­
ten Haushalt konzipiert und für  
gewerbliche Zwecke ungeeignet.

Gefahr für Kinder 
•  Halten Sie Kinder von Ver­

packungsmaterial fern.  
Es besteht u.a. Erstickungs­
gefahr! 

Lebensgefahr/Verletzungs gefahr 
durch Magnetismus für Träger 
von Herzschrittmachern/  
Endoprothesen
• Magnete können ggf. die Funktion 

von Herzschrittmachern 
 beeinträchtigen und sich auf den 
korrekten Sitz von Endo prothesen 
im Körper auswirken. Tragen Sie 
den Artikel deshalb nicht direkt 
am Körper,  sondern bleiben Sie 
auf Abstand.

• Halten Sie die Magnetclips fern 
von Karten mit Magnetstreifen 
wie  Kreditkarten, EC­Karten etc.  
Diese könnten beschädigt werden. 
Halten Sie die Magnetclips eben­
falls fern von Röhrenbildschirmen, 
 magnetischen Speicher medien, 
Uhren und allen Geräten, die 
durch Magnetismus beeinflusst 
oder in ihrer Funktion beeinträch­
tigt  werden können.

• Ihre neuen Magnetclips halten  
je bis zu 1 kg.  

Safety warnings

Intended use
The magnetic clips are designed 
for hanging towels and other ac­
cessories. The clips are intended 
for private household use and  
are not suitable for commercial 
purposes.

Danger to children 
•  Keep the packaging materials 

out of the reach of children.  
They pose several risks, includ­
ing the risk of suffocation! 

Danger to life/risk of injury due 
to magnetism for persons with 
pacemakers/endoprostheses
• Magnets can potentially impair 

the function of pacemakers and 
affect the correct position of  
endoprostheses in the body.  
It is therefore important that  
you keep the product away from 
your body.

• Keep the magnetic clips away 
from cards with magnetic strips, 
e.g. credit cards, debit cards, etc.  
The cards could otherwise be­
come damaged. Also keep the 
magnetic clips away from CRT 
screens, magnetic storage media, 
watches and all devices that  
could be affected or functionally 
impaired by magnetism.

• Your new magnetic clips can hold 
up to 1 kg each.  

Consignes de sécurité

Domaine d’utilisation
Les clips aimantés sont conçus pour 
suspendre les serviettes de toilette 
et autres accessoires. Les clips 
 aimantés sont destinés à l’usage 
privé et ne conviennent pas à un 
usage commercial ou professionnel.

Danger: risque pour les enfants 
•  Tenez le matériel d’emballage 

hors de portée des enfants. Il y a 
notamment risque d’étouffement! 

Danger – danger de mort/risque 
de blessure par magnétisme pour 
les porteurs de stimulateurs car-
diaques/d’endoprothèses
• Les aimants peuvent le cas 

échéant perturber le fonctionne­
ment des stimulateurs cardiaques 
et influer sur la bonne position 
des endoprothèses dans le corps. 
Ne portez donc pas l’article à 
même le corps, mais respectez 
une certaine distance.

• Tenez les cartes à piste magné­
tique, comme les cartes de crédit, 
cartes bancaires, etc. éloignées 
des clips aimantés, car les pistes 
magnétiques pourraient s’en trou­
ver endommagées. Tenez aussi les 
clips aimantés loin des écrans à 
tube cathodique, des mémoires 
magnétiques, des montres et de 
tous les appareils dont le fonc­
tionnement pourrait être influen­
cé ou perturbé par le magnétisme.

• Vos nouveaux clips aimantés 
supportent jusqu’à 1 kg chacun. 

Bezpečnostní pokyny

Účel použití
Magnetické klipy jsou určeny k za­
věšení ručníků a dalších doplňků.  
Magnetické klipy jsou určeny pro 
soukromé domácnosti a nejsou 
vhodné pro komerční účely.

Nebezpečí pro děti 
•  Obalový materiál udržujte mimo 

dosah dětí.  
Mimo jiné hrozí i nebezpečí udu­
šení! 

Ohrožení života/riziko poranění 
magnetismem pro nositele kar-
diostimulátorů/endoprotéz
• Magnety mohou narušit funkci 

kardiostimulátorů a ovlivnit 
správné usazení endoprotéz 
v těle. Proto nenoste výrobek 
 přímo na těle, ale udržujte si od 
něj odstup. 

• Magnetické klipy udržujte v dos­
tatečné vzdálenosti od karet 
s magnetickými proužky, jako  
jsou kreditní karty a jiné platební 
karty. Mohlo by dojít k jejich 
 poškození. Magnetické klipy také 
držte v dostatečné vzdálenosti  
od obrazovek s katodovými trubi­
cemi, magnetických paměťových 
médií, hodin a všech zařízení, 
 jejichž funkci může magnetismus 
ovlivnit nebo narušit. 

• Vaše nové magnetické klipy mají 
nosnost až 1 kg. 
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Wskazówki bezpieczeństwa 

Przeznaczenie
Klipsy magnetyczne przeznaczone  
są do wieszania ręczników i innych 
akcesoriów. Klipsy magnetyczne za­
projektowano do użytku prywatnego 
i nie nadają się do zastosowań 
 komercyjnych. 

Niebezpieczeństwo – zagrożenie 
dla dzieci 
•  Dzieci nie mogą mieć dostępu  

do materiałów opakowaniowych.  
Istnieje m.in. niebezpieczeństwo 
uduszenia! 

Zagrożenie życia/niebezpieczeń-
stwo obrażeń ciała u osób z roz-
rusznikiem serca/endoprotezami 
wskutek działania magnetyzmu
• Magnesy mogą negatywnie wpły­

wać na działanie rozruszników ser­
ca oraz na prawidłowe osadzenie 
endoprotez w organizmie. Dlatego 
nie należy nosić produktu bezpo­
średnio przy ciele, tylko pozostawać 
w bezpiecznej odległości od niego. 

• Klipsy magnetyczne trzymać z dala 
od kart z paskiem magnetycznym 
(np. kart kredytowych, debetowych 
itp.). Mogą one zostać uszkodzone. 
Klipsy magnetyczne należy również 
trzymać z dala od ekranów kinesko­
powych, magnetycznych nośników 
danych, zegarków, a także wszel­
kich innych urządzeń, których 
 działanie może zostać ograniczone 
lub zakłócone przez magnetyzm. 

• Państwa nowe klipsy magnetyczne 
udźwigną do 1 kg każdy.

Bezpečnostné upozornenia 

Účel použitia
Magnetické svorky sú určené  
na zavesenie uterákov a iných 
 predmetov.  
Magnetické svorky sú určené pre 
súkromné domácnosti a nie sú 
vhodné na komerčné účely. 

Nebezpečenstvo pre deti 
•  Zabráňte prístupu detí k obalové­

mu materiálu. Okrem iného hrozí 
nebezpečenstvo udusenia! 

Nebezpečenstvo ohrozenia 
 života/poranenia magnetizmom 
pre nositeľov kardiostimulátorov/
endoprotéz
• Magnety môžu príp. narušiť funk­

ciu kardiostimulátorov a ovplyvniť 
správnu polohu endoprotéz v tele. 
Výrobok preto nenoste nikdy pria­
mo na tele, ale zostaňte v určitej 
vzdialenosti od neho.

• Karty s magnetickým prúžkom, 
akú sú napr. bankové a kreditné 
karty atď., sa nesmú dostať do 
blízkosti magnetických svoriek. 
Mohli by sa poškodiť. Magnetické 
svorky udržujte aj mimo dosahu 
CRT obrazoviek, magnetických 
 pamäťových médií, hodiniek a 
všetkých prístrojov, ktoré môže 
magnetizmus poškodiť alebo 
 narušiť ich funkciu.

• Každá vaša nová magnetická 
svorka udrží až 1 kg. 

Biztonsági előírások

Rendeltetés
A mágneses csipeszek törölközők 
és egyéb kiegészítők felakasztá­
sára szolgálnak. A termék magán­
jellegű felhasználásra alkalmas, 
 üzleti célokra nem használható.

Veszély gyermekek esetében 
•  Ne engedje, hogy a csomagoló­

anyag gyermekek kezébe kerül­
jön. Többek között fulladás­
veszély áll fenn! 

Életveszély/sérülésveszély 
 mágnesesség következtében 
szívritmus-szabályozóval/ 
endoprotézissel élők számára
• A mágnesek befolyásolhatják  

a szívritmus­szabályozók műkö­
dését, és kihatással lehetnek az 
endoprotézisek megfelelő elhe­
lyezkedésére a testben. Ezért  
a terméket ne vigye közvetlenül  
a testénél, hanem tartson tőle 
kellő távolságot.

• A mágneses csipeszeket tartsa 
 távol mágnescsíkkal ellátott 
 kártyáktól, mint pl. hitelkártya, 
bankkártya stb. Ezek megrongá­
lódhatnak. Tartsa távol a terméket 
katódcsöves képernyőktől, mág­
neses adathordozóktól, óráktól, 
 illetve minden olyan készüléktől 
is, amelyre a mágnesesség hatás­
sal lehet vagy amelynek működé­
sét akadályozhatja.

• Az új mágneses csipeszek egyen­
ként akár 1 kg­ot is elbírnak.

Güvenlik uyarıları

Kullanım amacı
Mıknatıslı klipsler havlu ve diğer 
aksesuarları asmak için tasarlan­
mıştır.  
Mıknatıslı klipsler evler için tasar­
lanmıştır ve ticari amaçlar için 
 uygun değildir.

Çocuklar için Tehlike 
•  Çocukları ambalaj malzemesin­

den uzak tutun.  
Aksi takdirde boğulma tehlikesi 
vardır! 

Kalp ritmi düzenleyici/  
endo protez taşıyıcıları için  
manyetizmadan ötürü hayati 
tehlike/ yaralanma tehlikesi
• Mıknatıslar duruma göre kalp 

 pillerinin fonksiyonunu bozabilir 
ve endoprotezlerin vücuda doğru 
şekilde oturmasını etkileyebilir. 
Ürünü bu yüzden doğrudan vücut 
üzerinde kullanmayın, mesafeli 
tutun.

• Mıknatısları kredi kartı, banka 
 kartı vb. gibi manyetik şeritli kart­
lardan uzak tutun. Bunlar hasar 
görebilir. Ayrıca mıknatısları tüplü 
ekranlardan, manyetik depolama 
ortamlarından, saatlerden ve 
manyetizmadan etkilenebilecek 
veya işlevi bozulabilecek tüm 
 cihazlardan uzak tutun. 

• Yeni mıknatıslı klipslerinizin her 
biri yakl. 1 kg ağırlık taşıyabilir.
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